
GIẤY ĐỀ NGHỊ PHÁT HÀNH THẺ KIÊM HỢP ĐỒNG SỬ DỤNG THẺ TÍN DỤNG NCB
NCB CREDIT CARD APPLICATION FORM AND CONTRACT

M� CIF/ CIF N�:

MB01/ QT.DV.011

Vui lòng �iền �ầy �ủ thông tin vào tất cả các mục �ể chúng tôi phục vụ Quý khách tốt nhất. Các mục �ánh dấu (*) là thông tin bắt buộc
/Please complete all fields below. Fields marked (*) are mandatory

Loại thẻ tín dụng NCB*
Credit card type
NCB Visa

Chuẩn
Classic

Vàng
Gold

Bạch kim
Platinum

Hình thức phát hành*
Card form 

Không TSĐB
Unsecured Credit Card

Có TSĐB
Secured Credit Card

Tình trạng làm việc / Employment Status *   

Toàn thời gian
Full time     

Nhà nước
State-owned  

Doanh nghiệp nước ngoài/Liên doanh
Wholly Foreign Owned/ Joint venture

Cổ phần/ TNHH
Joint-stock/ Private limited

Bán thời gian         
Part time        

Chủ doanh nghiệp
Self employed         

Nghỉ hưu
Retired

Khác (xin ghi rõ)
Others (please specify)

Loại hình doanh nghiệp / Employment Status *   

Khác 
Others 

Hợp danh/ Tư nhân
Partnership/ Sole Proprietary

Quận, huyện/ District/ Town

Tỉnh, Thành phố/ Province, City

Thời gian ở tại �ịa chỉ hiện tại*
Time at Residence

Tháng/ MonthNăm/ Year

Hình thức sở hữu nhà / Residence Type *

Nhà riêng
Owned             

Trình �ộ học vấn/ Education Level *

THPT
High school

Sau �ại học
Master & Above

Cao �ẳng/ Đại học
College/ Degree

Chứng chỉ nghề/Trung cấp
Vocational certificate   

Mua trả góp
Mortgage    

Nhà bố mẹ
Parents’s

Nhà thuê
Rented                

Nhà công ty
Employer’s     

Điện thoại nhà / Home phone

Địa chỉ email / Email address *

Khác (xin ghi rõ)
Others (please specify)

Khác (xin ghi rõ)
Others (please specify)

/ Mobile phone *Điện thoại di �ộng 

THÔNG TIN NGHỀ NGHIỆP/ OCCUPATION INFORMATION

Phát hành nhanh (Thu phí)*
Fast issue (be charged) 

Có/ Yes Không/ No

Đã có gia �ình
Married        

Độc thân
Single            

Khác
Other

Đối với người nước ngoài*
For foreigner

Số tham chiếu của Thị thực cư trú
Visa number

Ngày hết hạn lưu trú tại Việt Nam
Visa expiry date (dd/mm/yyyy)

Ngày cấp*
Date issued (dd/mm/yyyy

Nơi cấp*
Place issued

Tên in trên thẻ (chữ in, tối �a 22 ký tự kể cả khoảng trắng)*
Name to appear on card (max 22 characters, including spaces)

/ /

/ /

Số CMND/Hộ chiếu trước �ây (nếu có)
Former national ID/ Passport No (if any).

Tình trạng hôn nhân/Marital status*

Giới tính/ Gender* Nam/ Male Nữ/ Female

Nơi sinh*
Place of Birth
Quốc tịch*
Nationality

Ngày sinh/ Date of birth (dd/mm/yyyy)* / /

Số CMND/CCCD/Hộ chiếu*  
National ID /Passport No

Địa chỉ thường trú/ Permanent residential address*

Số nhà/ No Tên �ường/ Street

Quận, huyện/ District/ Town

Tỉnh, Thành phố/ Province, City

Phường/Xã/ Ward

Số nhà/ No Tên �ường/ Street

Phường/Xã/ Ward

Trong trường hợp không �ủ tiêu chuẩn cấp hạng thẻ/hạn mức theo như 
yêu cầu, tôi �ồng ý với hạng Thẻ tín dụng/hạn mức phù hợp do Ngân 
hàng cấp./ In case the Bank does not approve for registered card grade, 
I agree with Credit card grade that the Bank decides.

Họ và tên (như trên CMND/CCCD/Hộ chiếu)*
Full name (as shown on National ID/ Passport) 

THÔNG TIN CHỦ THẺ CHÍNH
PRIMARY APPLICANT’S PERSONAL INFORMATION

Hạn mức �ề xuất (VNĐ)*
Credit limit requested 

Giống �ịa chỉ thường trú
Same as permanent address

Khác
If different from above 

Địa chỉ hiện tại/ Current Residential Address (if different from above) *    

Quốc gia  / Country

Quốc gia  / Country
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THÔNG TIN TÀI CHÍNH/ FINANCIAL DETAILS

THÔNG TIN THAM CHIẾU/ REFERENCE INFORMATION

Người tham chiếu 1  / Reference person 1*
(Người hôn phối (nếu �ã kết hôn)/ Bố/ Mẹ/ Anh/ Chị/ Em ruột hoặc nuôi)

Người tham chiếu 2  / Reference person 2

/ Relationship *Mối quan hệ 

Điện thoại liên hệ / Contact phone*

/ Relationship Mối quan hệ 

Điện thoại liên hệ / Contact phone

Số sổ (thẻ) tiết kiệm/ Saving Book No Số tiền/ Amount Loại tiền/ Currency

Tại Ngân hàng/ Issuing Bank Kỳ hạn gửi/ Tenor Ngày �ến hạn/ Due date

THÔNG TIN TÀI SẢN ĐẢM BẢO (NẾU CÓ)/ COLLATERAL DETAIL (IF ANY)

THÔNG TIN THANH TOÁN/ PAYMENT INFORMATION

Tài sản �ảm bảo khác (xin ghi rõ) / Other (please specify)

/ Credit information*Thông tin tín dụng*

Thẻ tín dụng khác/ Other Credit card

Card type
Loại thẻ

Financial institutions
Tên tổ chức tài chính

Credit limit
Hạn mức tín dụng

Thông tin các khoản vay/ Loan details

Dư nợ
hiện tại
Current
outstanding
balance

Khoản phải
trả hàng tháng
Monthly
payments

Tên Tổ chức
tài chính
Financial
institutions

Tài sản
�ảm bảo
Secured

Có
Yes

Không
No

Email (Miễn phí)

Bưu �iện (Có thu phí)

Đăng ký thanh toán tự �ộng

Số tài khoản �ăng ký trích nợ tự �ộng (Tài khoản tại NCB)*

Free

Post/(Be charged)

Địa chỉ công ty
Company address

Địa chỉ thường trú
Permanent address

Địa chỉ hiện tại
Current address 

/ Auto debit authorization*

NCB Account to register for autodebit service is

Tôi muốn nhận sao kê hàng tháng và các thông báo của Ngân hàng qua:*
I wish to receive monthly statement and other annoucements from the Bank via:

Số tiền thanh toán / My repayment amount is

Thanh toán tối thiểu
Minimum Payment     

Thanh toán toàn bộ
Full Payment

Có/ Yes Không / No

Điện thoại công ty / Office phone *

/ Position *Chức vụ 

Loại hợp �ồng / Type of Contract *  

Nơi công tác trước �ây  / Previous company name

Có thời hạn
Definite Month Indefinite

Không xác �ịnh thời hạn

/ Length of Current Employment *        Thời gian làm việc

Tháng

Tháng/ Month Năm/ Year

Địa chỉ công ty/ Company address *

Tên công ty / Company name*
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Không �ăng ký sao kê
No Statement 

Số CMND/CCCD/Hộ chiếu*  
National ID/ Passport No

Số CMND/CCCD/Hộ chiếu  
National ID/ Passport No

Nguồn thu nhập (*) Mô tả thu nhập (*)Thu nhập bình quân/tháng
(VND) (*)

Từ lương

Từ cho thuê tài sản

Từ hoạt �ộng
kinh doanh

Thu nhập khác

Tổng các nguồn
thu nhập (*)

Đơn vị công tác:

Thông tin tài sản cho thuê:

Ngành nghề kinh doanh: 

Mô tả chi tiết thu nhập khác:



Chi nhánh/PGD �ăng ký thẻ
Requesting Branch/Transaction office

Địa chỉ công ty
Company address

PIN giấy(có thu phí)
 Paper PIN (be charged)

Không PIN giấy (miễn phí)
No paper PIN (free of charge)

Đăng ký loại hình PIN cho thẻ chính và thẻ phụ (nếu có)*
Register type of PIN for the primary and supple-mentary (if any)

Địa chỉ thường trú
Permanent address

Địa chỉ hiện tại
Current address

Địa chỉ nhận Thẻ và PIN/ Please send my card and card PIN to*
Tôi muốn nhận Thẻ tín dụng, mã số PIN của thẻ chính và thẻ phụ (nếu có) tại
I wish to receive the Credit card, PIN number of the primary and supplementary 
(if any) via

Đăng ký sử dụng Thẻ trên Internet/ Online payment registration*
Chức năng thanh toán qua mạng �ược mặc �ịnh kích hoạt cho thẻ, quý 
khách hàng có nhu cầu sử dụng tính năng này không?
The online payment function is enabled by default for the card, do you want 
to use this service?

THÔNG TIN KHÁC/ PREFERENCE 

Có/ Yes Không/ No

Trường tiểu học �ầu tiên của Chủ thẻ chính*
First school is

ĐĂNG KÍ THÔNG TIN THẺ PHỤ/ SUPPLEMENTARY CARD DETAIL

Thẻ phụ 1
Supplementary Card 1
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Thẻ CCCD/CMND/Hộ chiếu*
ID/Passport No. 

Đăng ký dịch vụ thanh toán trực tuyến /  Register for ecommerce service* 

Đồng ý/ Agree Không/ No

Trường tiểu học �ầu tiên của chủ thẻ phụ 1 là* 
Your first primary school is

Tên in trên thẻ (chữ in, tối �a 22 ký tự kể cả khoảng trắng)*
Embossing name (Maximum 22 characters, including spaces)

Giới tính*/ Gender Nam/ Male Nữ/ Female

Họ và tên*:
Full name 

Nơi ở hiện tại*
Current residence

Mối quan hệ với chủ thẻ chính*
Relationship with primary cardholder

Ngày sinh*/Date of Birth                                               / /

Số �iện thoại liên hệ* 
Phone/ Mobile

Nơi cấp*
Place of Issuance 

Ngày cấp*
Date of issuance

/ /

Hạn mức tín dụng của chủ thẻ phụ 1/ Supplementary credit limit 1*

Thẻ CCCD/CMND/Hộ chiếu*
ID/Passport No. 

Đăng ký dịch vụ thanh toán trực tuyến/  Register for ecommerce service 

Đồng ý/ Agree Không/ No

Trường tiểu học �ầu tiên của chủ thẻ phụ 2 là* 
Your first primary school is

Tên in trên thẻ (chữ in, tối �a 22 ký tự kể cả khoảng trắng)*
Embossing name (Maximum 22 characters, including spaces)

Nơi ở hiện tại*
Current residence

Mối quan hệ với chủ thẻ chính*
Relationship with primary cardholder

Ngày sinh*/Date of Birth                                               / /

Số �iện thoại liên hệ* 
Phone/ Mobile

Nơi cấp*
Place of Issuance 

Ngày cấp*
Date of issuance

/ /

Hạn mức tín dụng của chủ thẻ phụ 2/ Supplementary credit limit 2*

M� CIF/ CIF N�:

Thẻ phụ 3
Supplementary Card 3

Thẻ CCCD/CMND/Hộ chiếu*
ID/Passport No. 

Đăng ký dịch vụ thanh toán trực tuyến/  Register for ecommerce service 

Đồng ý/ Agree Không/ No

Trường tiểu học �ầu tiên của chủ thẻ phụ 3 là* 
Your first primary school is

Tên in trên thẻ (chữ in, tối �a 22 ký tự kể cả khoảng trắng)*
Embossing name (Maximum 22 characters, including spaces)

Giới tính*/ Gender Nam/ Male Nữ/ Female

Họ và tên*:
Full name 

Nơi ở hiện tại*
Current residence

Mối quan hệ với chủ thẻ chính*
Relationship with primary cardholder

Ngày sinh*/Date of Birth                                               / /

Số �iện thoại liên hệ* 
Phone/ Mobile

Nơi cấp*
Place of Issuance 

Ngày cấp*
Date of issuance

/ /

Hạn mức tín dụng của chủ thẻ phụ 3/ Supplementary credit limit 3*

M� CIF/ CIF N�:

Thẻ phụ 2
Supplementary Card 2

Giới tính*/ Gender Nam/ Male Nữ/ Female

Họ và tên*:
Full name 

M� CIF/ CIF N�:



XÁC NHẬN VÀ CHỦ KÝ MẪU CỦA CHỦ THẺ
DECLARATION AND SIGNATURE OF APPLICANT

1.Tôi/ Chúng tôi xin xác nhận rằng các chi tiết thông tin nêu trên là 
chính xác và �ầy �ủ. Tôi/Chúng tôi �ồng ý �ể Ngân hàng xác thực 
các thông tin nêu trên từ bất kỳ nguồn thông tin nào mà Ngân hàng 
muốn biết.

I/We confirm that the information given above is correct and complete. 
I/We agree to let the Bank confirm this from any source that the Bank 
may choose.

2. Bằng việc ký tên vào �ơn này, Tôi/Chúng tôi xác nhận rằng �ã �ọc, 
hiểu rõ và �ồng ý bị ràng buộc về mặt pháp lý bởi các �iều khoản và 
�iều kiện sử dụng của Bản chấp thuận �iều khoản, �iều kiện về phát 
hành và sử dụng thẻ tín dụng quốc tế, �ược công bố công khai trên 
website chính thức của NCB tại �ịa chỉ www.ncb-bank.vn

By signing this application, I/We confrim that I/We have read, under-
stood clearly and agreed to be forced by the agreement on terms and 
conditions for the issuance and use of international credit cards, is 
posted on NCB’s website at www.ncb-bank.vn.

3. Tôi/Chúng tôi hiểu rằng Ngân hàng có toàn quyền sửa �ổi các nội 
dung của Bản chấp thuận �iều khoản, �iều kiện về phát hành và sử 
dụng thẻ tín dụng quốc tế và thông báo cho Tôi/Chúng tôi về những 
thay �ổi này bằng cách gửi văn bản hoặc �ăng tải trên website chính 
thức của NCB tại �ịa chỉ: www.ncb-bank.vn.

I/We understand that the Bank can modify content of The agreement on 
terms and conditions for the issuance and use of credit cards and notify 
me/us of these changes by sending documents or posting on NCB's 
official website www.ncb-bank.vn.

Chữ ký của Chủ thẻ chính
Signature of Primary Cardholder

Họ tên
Full name

Ngày/ Date / /

Chữ ký của Chủ thẻ phụ 2
Signature of Supplementary Cardholder 2

Họ tên
Full name

Ngày/ Date / /

Chữ ký của Chủ thẻ phụ 1
Signature of Supplementary Cardholder 1

Họ tên
Full name

Ngày/ Date / /

Chữ ký của Chủ thẻ phụ 3
Signature of Supplementary Cardholder 3

Họ tên
Full name

Ngày/ Date / /

4.Tôi/Chúng tôi hiểu rằng, một tuyên bố sai hoặc che giấu về tình 
trạng thuế của cá nhân Hoa Kỳ có thể dẫn �ến các chế tài theo pháp 
luật thuế của Hoa Kỳ, bao gồm FATCA.

I/We understand that any incorrect statement or non – disclosure of tax 
status of the U.S individual will lead to sanctions under the U.S tax law, 
which includes FATCA. 

5.Chữ ký mẫu của Tôi/Chúng tôi ở dưới �ây sẽ là chữ ký mà Tôi/Chúng 
tôi sử dụng trên các chứng từ giao dịch �ược thực hiện trực tiếp tại 
Trụ sở Ngân hàng NCB. Trong trường hợp chữ ký của Tôi/Chúng tôi 
theo Giấy �ề nghị này khác với chữ ký �ã �ăng ký trước �ó tại NCB thì 
chữ ký của Tôi/Chúng tôi tại Giấy �ề nghị này sẽ là chữ ký có hiệu lực 
và �ược sử dụng �ể thay thế cho các mẫu chữ ký khác �ã �ăng ký tại 
NCB (nếu có) trên tất cả các chứng từ giao dịch Tôi/Chúng tôi thực 
hiện trực tiếp tại Trụ sở Ngân hàng NCB.

My/Our sample signature as below is my/our one using on transaction 
documents which are directly conducted at NCB. If my/our signature 
belonging to this application form is different from pre-registered signature 
at NCB, my/our signature belonging to this application form is valid and is 
used to replace the other pre-registered signatures at NCB (if any) on 
my/our all transaction documents which are directly conducted at NCB.
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PHẦN DÀNH CHO NGÂN HÀNG

Chi nhánh/Phòng giao dịch mở thẻ

Ngày nhận hồ sơ / /

Mã người giới thiệu

Tên người giới thiệu

Mã CIF cán bộ tín dụng                  

Tên cán bộ tín dụng               

Điện thoại liên hệ 

Mã chương trình

Cán bộ tín dụng
(Ký tên và ghi rõ họ tên)

Họ tên

Ngày / /

Cán bộ nhập liệu
(Ký tên và ghi rõ họ tên)

Họ tên

Ngày / /

Cán bộ kiểm soát
(Ký tên và ghi rõ họ tên)

Họ tên

Ngày / /

Họ tên

Ngày / /

Trưởng Đơn vị
(Ký, ghi rõ họ tên và �óng dấu)

Đồng ý phát hành thẻ 
Từ chối
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Thẻ có TSĐB: 

Nhóm Chính sách cấp HMTD: 

Thẻ chính:                        Hạn mức �ề xuất:                                        

Thẻ phụ 1:                        Hạn mức �ề xuất

Thẻ phụ 2:                        Hạn mức �ề xuất

Thẻ phụ 3:                        Hạn mức �ề xuất

Lý do từ chối: 

Chúng tôi xác nhận �ã kiểm tra và �ánh giá Khách hàng:

          Đã thu thập bản gốc và �ã thực hiện �ối chiếu bản gốc �ối với những hồ sơ       
          yêu cầu là bản sao theo quy �ịnh của NCB

          Các hồ sơ chứng từ của KH là do chính KH cung cấp và phù hợp với quy �ịnh             
          hiện hành của NCB

          KH �áp ứng �ủ các �iều kiện về chính sách cấp HMTTD, mã QĐ.DV.028,      

          Nhóm KH

Có Không

Thời hạn thẻ:Hạng thẻ: 

Yếu tố ngoại lệ (nếu có): 

Ghi chú khác

Thông tin thời gian hoạt �ộng của doanh nghiệp và loại hình doanh nghiệp nơi KH
làm việc*

Thời hạn HMTTD: 

NCB �ồng ý phê duyệt phát hành thẻ tín dụng cho KH với thông tin sau:

NCB không �ồng ý phê duyệt phát hành thẻ tín dụng cho KH



THÔNG BÁO QUAN TRỌNG 

BẢN CHẤP THUẬN ĐIỀU KHOẢN, ĐIỀU KIỆN
VỀ PHÁT HÀNH VÀ SỬ DỤNG THẺ TÍN DỤNG QUỐC TẾ

DÙNG CHO CÁ NHÂN
For Individual
MÃ KH 
CIF(Đính kèm Giấy Đăng ký phát hành thẻ kiêm hợp �ồng sử dụng Thẻ tín dụng quốc tế)

Quý khách vui lòng �ọc kỹ bản Chấp thuận Điều khoản, �iều kiện vể phát hành và sử dụng Thẻ tín dụng Quốc 
tế (“Bản Chấp thuận”) này. Kể từ khi Quý khách �ăng ký phát hành thẻ có nghĩa là Quý khách �ã chấp nhận 
các Điều khoản và Điều kiện �ược quy �ịnh dưới �ây và sẽ chịu sự ràng buộc bởi các Điều khoản và Điều 
kiện �ó. 

Bản Chấp thuận �iều khoản, �iều kiện về phát hành và sử dụng thẻ tín dụng Quốc tế của NCB (và mọi thay 
�ổi của bàn Chấp thuận này) �ược �ăng tải trên website chính thức của NCB tại �ịa chỉ: 
https://www.ncb-bank.vn/.

Người �ược cấp Thẻ (“Chủ thẻ”) phải cung cấp �ầy �ủ và chính xác các thông tin cần thiết theo yêu cầu của 
NCB khi phát hành Thẻ, trong quá trình sử dụng Thẻ và thông báo cho  NCB ngay khi có những thay �ổi (Địa 
chỉ liên lạc, �ịa chỉ nhận sao kê, Số �iện thoại di �ộng, Địa chỉ email, tình trạng công tác…) so với những 
thông tin �ã khai báo lần �ầu trong Giấy Đăng ký phát hành thẻ kiêm Điều kiện �iều khoản phát hành, sử 
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Chủ thẻ có trách nhiệm �ến nhận Thẻ (với trường hợp chủ thẻ �ăng ký nhận thẻ tại NCB và chủ thẻ �ăng ký 
nhận thẻ tại �ịa chỉ riêng nhưng �ơn vị chuyển phát nhanh không liên hệ �ược chủ thẻ sẽ �ược gửi trả về 
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Chủ thẻ phải thanh toán �ầy �ủ và �úng hạn cho NCB các khoản vay (bao gồm gốc, lãi phí) theo quy �ịnh 
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2.  THẺ CHÍNH VÀ CÁC THẺ PHỤ

NCB có quyền quy �ịnh số lượng thẻ phụ tối �a mà Chủ thẻ chính �ược phát hành tại từng thời �iểm. Quy �ịnh 
này �ược NCB thông báo công khai trên website chính thức củaNCB;

Chủ thẻ chính và (các) Chủ thẻ phụ cùng sử dụng chung một hạn mức tín dụng mà NCB cấp cho Chủ thẻ chính 
và cùng chịu trách nhiệm thanh toán Dư nợ cho NCB khi �ược yêu cầu. Trong trường hợp Chủ thẻ chính không 
có khả năng thanh toán Dư nợ, (các) Chủ thẻ phụ phải có trách nhiệm thanh toán toàn bộ Dư nợ và ngược lại;

Giao dịch của Chủ thẻ chính và (các) Chủ thẻ phụ �ược thể hiện trên cùng một Sao kê và �ược gửi cho Chủ thẻ 
chính �ể thanh toán;

Chủ thẻ chính và (các) Chủ thẻ phụ cùng chịu trách nhiệm liên �ới và mỗi người chịu trách nhiệm cá nhân 
trong việc thực hiện Bản Chấp thuận này. Việc mất khả năng thực hiện Bản Chấp thuận này của Chủ thẻ chính 
vì bất kỳ lý do gì và trong bất kỳ trường hợp nào cũng không làm giải trừ nghĩa vụ liên �ới của (các) Chủ thẻ 
phụ trong việc thực hiện Bản Chấp thuận này. (Các) Chủ thẻ phụ có trách nhiệm thực hiện nghĩa vụ của tất cả 
các Chủ thẻ �ối với NCB;

Trường hợp Chủ thẻ bị chết, bị mất tích, bị tuyên bố �ã chết, bị tuyên bị mất năng lực hành vi, bị hạn chế năng 
lực hành vi hoặc người có khó khăn trong nhận thức, làm chủ hành vi thì việc thực hiện Bản Chấp thuận này 
�ược thực hiện theo quy �ịnh của pháp luật.

Chủ thẻ chính có quyền yêu cầu NCB ngừng cung cấp dịch vụ thẻ cho Chủ thẻ phụ bằng văn bản hoặc thông 
báo qua Tổng �ài Dịch vụ khách hàng theo số �iện thoại �ược thông báo trên website chính thức của NCB. Nếu 
việc sử dụng Thẻ của Chủ thẻ chính bị cấm dứt hoặc Bản Chấp thuận này bị chấm dứt thì việc sử dụng thẻ phụ 
của Chủ thẻ phụ �ương nhiên chấm dứt theo.

Chủ thẻ chính �ược yêu cầu tra soát, khiếu nại về các sai sót phát sinh trong quá trình giao dịch, sử dụng Thẻ 
của mình và (các) Chủ thẻ phụ (nếu có). Thời hạn yêu cầu tra soát, khiếu nại của Chủ thẻ không vượt quá 60 
ngày kể từ ngày GD �ược ghi nợ trên tài khoản thẻ của KH. Trường hợp không �ồng ý với kết quả xử lý tra soát, 
khiếu nại lần 1 (một), Khách hàng thực hiện tra soát, khiếu nại lần thứ hai trong vòng 05 ngày làm việc kể từ 
ngày nhận �ược kết quả tra soát, khiếu nại lần 1 (một). NCB không chịu bất kỳ trách nhiệm nào nếu Chủ Thẻ 
tra soát, khiếu nại quá thời hạn trên. Chủ thẻ có trách nhiệm thanh toán các chi phí liên quan �ến việc tra soát, 
khiếu nại theo biểu phí của NCB và theo quy �ịnh của TCTQT trong từng thời kỳ.

3.  HẠN MỨC

Hạn mức tín dụng: NCB sẽ cấp một hạn mức tín dụng vào Tài khoản Thẻ, Chủ thẻ có nghĩa vụ tuân thủ 
hạn mức này. Thời hạn của hạn mức thẻ tín dụng tuân theo quy �ịnh của NCB trong từng thời kỳ và NCB 
có toàn quyền gia hạn tự �ộng hoặc không gia hạn thời hạn hiệu lực của hạn mức tín dụng theo quy �ịnh 
của NCB và thông báo trước cho Chủ thẻ dưới bất cứ hình thức nào.

Hạn mức sử dụng: Mỗi thẻ �ược cấp một hạn mức sử dụng �ối với từng loại giao dịch bao gồm giao dịch 
mua hàng hóa, dịch vụ ứng/ rút tiền mặt và các hình thức giao dịch khác (“Giao dịch Thẻ”) do NCB toàn 
quyền quyết �ịnh tại từng thời kỳ. Trong mọi trường hợp tổng các loại hạn mức giao dịch không �ược vượt 
quá hạn mức tín dụng �ã cấp cho chủ thẻ. Trường hợp chủ thẻ chính hoặc các chủ thẻ phụ (nếu có) sử 
dụng vượt hạn mức tín dụng �ược cấp, chủ thẻ sẽ phải chịu phí phạt vượt hạn mức tính theo lần vượt theo 
quy �ịnh.

Chủ thẻ có quyền yêu cầu NCB tăng/giảm hạn mức tín dụng hoặc hạn mức giao dịch. Căn cứ trên nhu 
cầu của Chủ thẻ, NCB xem xét chấp nhận hoặc từ chối việc tăng/giảm hạn mức cho Chủ thẻ theo quy 
�ịnh hiện hành của NCB phù hợp với quy �ịnh của pháp luật.
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4.  GIAO DỊCH THẺ

Thẻ �ược sử dụng �ể thanh toán hàng hóa, dịch vụ, gửi, nạp, ứng, rút tiền mặt và sử dụng các dịch vụ khác từ 
hệ thống máy giao dịch tự �ộng (ATM); sử dụng trên thiết bị chấp nhận thẻ của NCB và các Ngân hàng khác 
có hệ thống thẻ  kết nối với hệ thống thẻ của NCB tại �iểm bán hàng (POS).

Các khoản tiền mặt ứng/rút trước sẽ bao gồm tất cả các khoản tiền mặt rút từ Tài khoản Thẻ. Các khoản tiền 
mặt ứng/rút trước sẽ phải chịu phí ứng/rút tiền mặt cho mỗi lần rút tiền từ máy ATM hoặc rút tiền bằng cách 
khác, theo biểu phí do NCB quy �ịnh từng thời kỳ. NCB không chịu trách nhiệm �ối với việc Chủ thẻ bị thu phụ 
phí khi rút/ ứng tiền mặt trên các kênh ngoài hệ thống của NCB.

Với các giao dịch mua hàng hóa, dịch vụ, NCB không có trách nhiệm �ối với bất kỳ sự từ chối nào của �ơn vị 
chấp nhận thẻ (ĐVNCT) �ể thanh toán (trừ những lỗi về kỹ thuật liên quan �ến việc sử dụng thẻ của NCB). NCB 
cũng sẽ không chịu trách nhiệm �ối với bất kỳ hàng hóa hay dịch vụ nào �ược cung cấp cho Chủ thẻ theo bất 
kỳ cách thức nào và việc �ơn vị chấp nhận thanh toán thẻ thu phụ phí từ giao dịch thanh toán thẻ (nếu có). 
Khiếu nại của Chủ thẻ �ối với ĐVCNT sẽ không làm cho Chủ thẻ �ược miễn trừ các nghĩa vụ �ối với NCB theo 
Bản Chấp thuận này. NCB có quyền không thiết lập, thay �ổi hoặc chấm dứt bất kỳ thỏa thuận nào với Chủ thẻ 
trong trường hợp có tranh chấp xảy ra giữa Chủ thẻ và ĐVCNT.

NCB �ược quyền tự �ộng ghi nợ vào tài khoản thẻ của KH giá trị của tất cả các giao dịch thẻ, các khoản lãi và 
phí phát sinh liên quan �ến việc phát hành, sử dụng và thanh toán thẻ.

5.  BẢNG SAO KÊ

Hàng tháng, một bảng sao kê sẽ �ược gửi sau ngày lập bảng sao kê (“Ngày Sao kê”) trong �ó nêu chi tiết về 
(a) tổng số nợ của Tài khoản Thẻ (“Dư nợ hiện tại”), (b) số nợ tối thiểu mà Chủ thẻ sẽ phải trả liên quan �ến số 
Dư nợ hiện tại theo xác �ịnh của NCB (“thanh toán tối thiểu”) và (c) ngày phải trả cho NCB (“Ngày �ến hạn 
thanh toán”). NCB gửi bản sao kê cho Chủ thẻ chính theo �ịa chỉ bưu �iện hoặc email mà Chủ thẻ chính �ã 
�ăng ký với NCB trong Đăng ký phát hành thẻ kiêm Điều kiện �iều khoản phát hành, sử dụng thẻ tín dụng quốc 
tế của NCB. Trong trường hợp Chủ thẻ chính không nhận �ược sao kê do thay �ổi �ịa chỉ nhận sao kê mà 
không có thông báo với NCB, do sai sót của �ơn vị chuyển phát hoặc bất cứ nguyên nhân nào không phải do 
lỗi của NCB, Chủ thẻ chính vẫn có trách nhiệm thanh toán cho NCB các khoản phải trả trong kỳ.

Chủ thẻ phải kiểm tra tính chính xác của nội dung trên bảng Sao kê và thông báo bằng văn bản theo mẫu do 
NCB quy �ịnh cho Đơn vị kinh doanh của NCB hoặc thông báo cho Tổng �ài Dịch vụ khách hàng theo số �iện 
thoại �ược thông báo trên website chính thức của NCB về bất kỳ giao dịch nào trong Bảng sao kê không hợp 
lệ trong vòng 07 ngày kể từ Ngày sao kê. Nếu Chủ thẻ không thông báo trong thời gian nói trên, (các) giao dịch 
trong Bảng sao kê sẽ �ược coi là �úng và chính xác. NCB sẽ tiến hành �iều tra ngay khi nhận �ược thông báo 
hợp lệ của Chủ thẻ về bất kỳ giao dịch nào không do Chủ thẻ thực hiện hoặc không hợp lệ trên Bảng sao kê 
theo quy �ịnh của NCB từng thời kỳ. Quá thời hạn trên, NCB vẫn tiếp tục hỗ trợ �iều tra nhưng kết quả sẽ phụ 
thuộc vào thiện chí của các �ối tác khác có liên quan và Chủ thẻ sẽ phải chịu hoàn toàn thiệt hại phát sinh do 
chậm thông báo.

NCB �ược quyền từ chối �iều tra các giao dịch thẻ có giá trị nhỏ hơn 25 USD hoặc tương �ương tại các ĐVCNT 
thuộc loại hình du lịch và giải trí theo quy �ịnh của các TCTQT (ví dụ: Hàng không, dịch vụ thuê xe, �i tàu biển, 
�i tàu hỏa, khách sạn, nhà nghỉ, nhà hàng, �ại lý du lịch, website giải trí…) và các giao dịch thẻ có giá trị nhỏ 
hơn 10 USD hoặc tương �ương tại các ĐVCNT khác không thuộc loại hình kinh doanh nêu trên.

NCB có quyền từ chối �iều tra các yêu cầu tra soát khiếu nại của Chủ thẻ �ã vượt quá thời hạn theo quy �ịnh 
của NCB.

4.1

4.2

4.3

4.4

5.1

5.2

5.3

5.4



6.   PHÍ, LÃI SUẤT CHO VAY VÀ CÁCH TÍNH LÃI

Các loại phí chung:
Chủ thẻ �ồng ý trả cho NCB phí phát hành và/hoặc phí thường niên �ể duy trì Thẻ theo quy �ịnh của NCB tại 
từng thời kỳ. Các khoản phí này sẽ �ược ghi nợ vào tài khoản thẻ ngay khi thẻ �ược phát hành lần �ầu hoặc khi 
�ến hạn thu phí thường niên và không �ược hoàn trả lại; Các loại phí khác theo quy �ịnh trong từng thời kỳ và 
�ược thông báo trên website chính thức của NCB. 

Lãi suất cho vay: Lãi suất cho vay �ối với việc sử dụng thẻ tín dụng sẽ do NCB ban hành và �ược thay �ổi theo 
từng thời kỳ, �ược công bố công khai tại trụ sở của NCB và/hoặc trên website của NCB;

Cách tính lãi: Đối với phần dư nợ phải trả lãi (theo quy �ịnh tại mục 7.2 dưới �ây), tiền lãi �ược tính trên dư nợ 
thực tế của Chủ thẻ và thời gian vay thực tế (từ ngày các giao dịch �ược cập nhật vào hệ thống quản lý thẻ của 
NCB �ến ngày Chủ thẻ hoàn trả hết nợ). Tiền lãi �ược tính theo ngày, �ược cộng dồn và ghi nợ vào ngày sao kê.

Các quy �ịnh về miễn lãi /thu  lãi  �ối với từng loại giao dịch:

Đối với giao dịch thanh toán hàng hóa, dịch vụ/giao dịch thu phí/giao dịch thu lãi:
Chậm nhất vào ngày �ến hạn thanh toán, nếu Chủ thẻ thanh toán thành công toàn bộ Dư nợ cuối kỳ �ược thông 
báo trên Sao kê thì NCB miễn lãi cho toàn bộ giao dịch thanh toán hàng hóa, dịch vụ/Giao dịch thu phí phát sinh 
trong kỳ sao kê của Chủ thẻ;
Chậm nhất vào ngày �ến hạn thanh toán, nếu Chủ thẻ không thanh toán toàn bộ Dư nợ cuối kỳ. NCB sẽ tính lãi 
�ối với toàn bộ dư nợ của các giao dịch thanh toán hàng hóa, dịch vụ/giao dịch thu phí phát sinh trong kỳ sao kê 
của Chủ thẻ theo nguyên tắc quy �ịnh tại mục 6.2 của Điều khoản, �iều kiện này.

Đối với giao dịch rút/ứng tiền mặt: Dư nợ của giao dịch rút tiền mặt sẽ bị tính lãi theo nguyên tắc quy �ịnh ở 
mục 6.2 của Điều khoản, �iều kiện về phát hành và sử dụng thẻ này.

Đối với các giao dịch có tra soát, khiếu nại của Chủ thẻ: Lãi và phí của các giao dịch tra soát, khiếu nại của Chủ 
thẻ phát sinh và chưa �ược NCB hoàn trả trong kỳ sao kê cũng �ược tính theo nguyên tắc �ược quy �ịnh tại 
mục 6.1, 6.2 và 6.3 của Điều khoản, �iều kiện này. NCB sẽ hoàn lại cho Chủ thẻ và các khoản lãi/phí phát sinh 
�ối với những giao dịch tra soát, khiếu nại �úng.
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7.   THANH TOÁN NỢ THẺ TÍN DỤNG

Thứ tự thanh toán nợ: Dư nợ sẽ �ược thanh toán theo thứ tự ưu tiên dưới �ây và theo thứ tự thời gian giao dịch 
�ược cập nhật vào hệ thống: (a) các khoản lãi (b) phí thường niên, phí giao dịch rút tiền/ứng tiền và các loại phí 
khác; (c) Các khoản giao dịch rút tiền/ứng tiền mặt; (e) Các khoản giao dịch thanh toán hàng hóa, dịch vụ; (f) 
Các loại giao dịch khác.

Thanh toán nợ:

NCB quy �ịnh ngày sao kê �ối với mỗi loại thẻ tín dụng cụ thể. Nếu ngày sao kê trùng với ngày thứ 7, chủ nhật 
hoặc ngày lễ theo quy �ịnh của Nhà nước hoặc của NCB thì ngày sao kê sẽ là ngày làm việc liền kề trước �ó;

Vào ngày sao kê, NCB sẽ liệt kê tất cả các giao dịch của Chủ thẻ phát sinh trong kỳ sao kê �ã �ược cập nhật trên 
hệ thống của NCB. Các giao dịch ngoại tệ �ược chuyển �ổi sang �ồng Việt Nam (VND) theo tỷ giá của NCB và 
TCTQT vào ngày thực hiện giao dịch. NCB sẽ thu (các) phí phát sinh theo quy �ịnh của NCB trong từng thời kỳ.

Chủ thẻ có trách nhiệm kiểm tra và thanh toán �úng hạn cho NCB tất cả các khoản nợ phát sinh ghi trên sao 
kê, mức ít nhất bằng Số tiền thanh toán tối thiểu. Chủ thẻ phải gửi các thắc mắc của mình liên quan �ến các 
giao dịch trên sao kê bằng văn bản cho NCB trong vòng 07 ngày kể từ ngày Ngân hàng phát hành sao kê. Nếu 
trong thời hạn �ó, NCB không nhận �ược thông báo của Chủ thẻ thì coi như Chủ thẻ �ồng ý thanh toán tất cả 
các giao dịch, phí và lãi phát sinh thể hiện trên sao kê.

Việc thanh toán nợ của Chủ thẻ chỉ �ược tính là thành công khi hệ thống của NCB ghi nhận �ược giao dịch của 
Chủ thẻ và hạn mức thẻ tín dụng sẽ �ược khôi phục bằng �úng số tiền Chủ thẻ �ã thanh toán vào ngày làm việc 
tiếp theo.
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Phạt chậm thanh toán và Chuyển nợ quá hạn: 

Nếu chậm nhất �ến Ngày �ến hạn thanh toán mà Chủ thẻ không hoàn trả toàn bộ Số tiền thanh toán tối thiểu 
thể hiện ở trên sao kê thẻ tín dụng cho NCB, thì Chủ thẻ sẽ bị tính phí phạt chậm thanh toán, thẻ bị tạm khóa và 
dư nợ thẻ sẽ bị chuyển nợ quá hạn theo quy �ịnh của NCB tại từng thời kỳ phù hợp với quy �ịnh của pháp luật.

Trường hợp phát sinh nợ quá hạn, Chủ thẻ �ồng ý �ể NCB �ược toàn quyền tạm khóa, trích tiền từ tất cả các 
tài khoản thanh toán (bao gồm cả tài khoản nhận lương) của Chủ thẻ mở tại NCB và các khoản thu nhập khác 
do NCB chi trả hoặc thông qua hệ thống của NCB �ể thanh toán nợ theo quy �ịnh của NCB, bao gồm nhưng 
không giới hạn nghĩa vụ trả nợ gốc, lãi, lãi chậm trả, phí phạt, phần tiền hoàn ưu �ãi (nếu có) và các nghĩa vụ 
tài chính khác.

Khi chủ thẻ yêu cầu chấm dứt sử dụng hạn mức thẻ tín dụng hoặc hạn mức thẻ tín dụng chấm dứt theo �ề xuất 
của NCB �ồng nghĩa với việc sẽ �óng thẻ tín dụng. Toàn bộ Số dư nợ phát sinh liên quan �ến thẻ chính và các 
thẻ phụ nếu có sẽ �ến hạn ngay lập tức và (các) chủ thẻ có trách nhiệm thanh toán mọi dư nợ tính �ến thời 
�iểm hiện tại theo thông báo của NCB.

Nếu �ã có �ề xuất chấm dứt sử dụng thẻ từ NCB nhưng vẫn có giao dịch phát sinh liên quan �ến thẻ thì chủ 
thẻ phải có trách nhiệm thanh toán các giao dịch này và các khoản lãi, phí theo quy �ịnh của NCB.

Các trường hợp Chấm dứt hạn mức thẻ tín dụng như sau:

TSBĐ không còn hoặc không còn �ủ giá trị bảo �ảm cho hạn mức tín dụng thẻ và/hoặc những thay �ổi khác về 
tài sản bảo �ảm dẫn �ến nguy cơ không xử lý, quản lý �ược TSBĐ.

Có các vụ kiện, vụ án hoặc sự kiện �e doạ �ến tình hình tài chính chính, tài sản và khả năng trả nợ của Chủ thẻ.

Theo yêu cầu hoặc nhằm tuân thủ bất kỳ phán quyết, quyết �ịnh, chỉ thị của cơ quan Nhà nước có thẩm quyền 
hoặc bất kỳ văn bản, quy �ịnh nào của Pháp luật.

Việc duy trì hạn mức tín dụng thẻ của Chủ thẻ �ến NCB vi phạm các quy �ịnh của Pháp luật, các quy �ịnh của 
Ngân hàng Nhà nước Việt Nam.

Chủ thẻ, bên thứ ba bảo �ảm (nếu có) vi phạm bất kỳ thoả thuận nào khác theo Văn bản thỏa thuận về việc phát 
hành và sử dụng thẻ tín dụng quốc tế �ược ký kết giữa (các) chủ thẻ và NCB và/ hoặc Hợp �ồng bảo �ảm tiền 
vay (nếu có).

Chủ thẻ vi phạm các quy chế của NHNN và quy �ịnh của pháp luật.

Chủ thẻ chết, bị tuyên bố �ã chết, mất tích, mất năng lực hành vi, hạn chế năng lực hành vi theo quyết �ịnh 
của Tòa án.

Tài sản của chủ thẻ bị kê biên, phong tỏa, cầm giữ và không �ảm bảo �ược hạn mức tín dụng của chủ thẻ trong 
trường hợp Chủ thẻ �ược cấp hạn mức tín dụng thẻ có TSBĐ).

Chủ thẻ nghỉ việc, thay �ổi thu nhập, mà không bổ sung giấy tờ theo �úng quy �ịnh, hoặc không �áp ứng �ược 
�iều kiện sử dụng thẻ.

Chủ thẻ vi phạm thỏa thuận với NCB hoặc vi phạm các quy �ịnh của pháp luật liên quan �ến việc phát hành và 
sử dụng thẻ tín dụng.

Chủ thẻ vi phạm thỏa thuận với NCB liên quan �ến các khoản tín dụng khác tại NCB mà không khắc phục hoăc 
không thể khắc phục.

NCB phát hiện tài liệu, thông tin, hồ sơ do chủ thẻ cung cấp cho việc cấp HMTD thẻ và phát hành thẻ là không 
chính xác, không �úng, sai sự thật.

Chủ thẻ không thanh toán �ầy �ủ số tiền quá hạn thẻ tín dụng trong 03 kỳ sao kê liên tiếp.

8.   CHẤM DỨT SỬ DỤNG THẺ 
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9.   GIỚI HẠN NGHĨA VỤ CỦA NCB

Trường hợp NCB có sự thay �ổi bất kỳ liên quan �ến hệ thống, sản phẩm, NCB có quyền chuyển �ổi/�óng/thay 
thế thẻ của khách hàng và thông báo cho khách hàng trước ít nhất 7 ngày kể từ ngày chuyển �ổi/�óng/thay thế 
thẻ qua �iện thoại hoặc email.

Nếu có bất kỳ sự chậm trễ, vi phạm hoặc lỗi xử lý của máy tính nào xảy ra, bao gồm những lỗi về chức năng 
hay sai sót của thiết bị mà sự chậm trễ, vi phạm hoặc lỗi xử lý của máy tính �ó vượt ngoài tầm kiểm soát hợp 
lý của NCB thì NCB không phải chịu trách nhiệm gì trong các trường hợp �ó.

NCB giải quyết các yêu cầu tra soát, khiếu nại của Chủ thẻ liên quan �ến việc sử dụng Thẻ theo quy �ịnh của 
pháp luật và các Tổ chức thẻ quốc tế. 
Thời hạn xử lý �ề nghị tra soát, khiếu nại tối �a không quá 45 ngày lịch/lần kể từ ngày tiếp nhận �ề nghị tra 
soát, khiếu nại của chủ thẻ.
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10.  CAM KẾT CỦA CHỦ THẺ

Cam kết không thực hiện các giao dịch trái với luật pháp nước Cộng hòa Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam hoặc nước 
sở tại nơi Chủ thẻ sử dụng thẻ �ể giao dịch.

Cam kết chịu trách nhiệm về tất cả những giao dịch bằng thẻ �ã thực hiện trước thời �iểm NCB nhận �ược 
thông báo qua Tổng �ài dịch vụ khách hàng bởi chính chủ thẻ hoặc thông báo tại Đơn vị kinh doanh bất kỳ của 
NCB bằng văn bản về việc thẻ bị mất cắp, thất lạc, lộ PIN hoặc có nghi ngờ Thẻ �ang bị lợi dụng, bao gồm giao 
dịch lừa �ảo và/hoặc chữ ký giả mạo bởi bất kỳ người nào và thời gian sau khi Chủ Thẻ thông báo cho �ến khi 
NCB có thể xử lý cho Khách hàng.

Đồng ý và cho phép NCB tìm kiếm thông tin liên quan �ến Chủ thẻ từ bất kỳ bên thứ ba nào.

Đồng ý �ể NCB có quyền quyết �ịnh cung cấp thông tin giao dịch Thẻ cho bên thứ ba cung cấp dịch vụ hỗ trợ 
hoạt �ộng Thẻ (như dịch vụ in và gửi Sao kê hoặc các dịch vụ khác do NCB lựa chọn phù hợp với pháp luật Việt 
Nam) hoặc bên thứ ba hợp tác với NCB trong việc mở rộng và gia tăng thêm giá trị sử dụng Thẻ cho Khách 
hàng hoặc cơ quan công an, NHNN �ể �iều tra về giao dịch theo quy �ịnh của Pháp luật Việt Nam.

Trong trường hợp pháp luật có quy �ịnh hoặc nhằm nâng cao công nghệ, �ảm bảo tính an toàn, bảo mật trong 
quá trình sử dụng thẻ, Chủ thẻ �ồng ý �ể NCB toàn quyền thực hiện việc chuyển �ổi, thay thế thẻ nhưng không 
ảnh hưởng �ến hạn mức thẻ tín dụng mà Chủ thẻ �ang sử dụng. Khi thực hiện việc chuyển �ổi, thay thế thẻ, 
NCB sẽ thực hiện thông báo �ến Khách hàng thông qua website chính thức của NCB hoặc số �iện thoại/email 
Chủ thẻ �ăng ký với NCB. Chủ thẻ cam kết thực hiện �úng, �ầy �ủ các hướng dẫn theo các thông báo của NCB 
�ể hoàn tất việc chuyển �ổi, thay thế và tiếp tục sử dụng thẻ.

Chủ thẻ công nhận, không hủy ngang và chịu trách nhiệm thanh toán tất cả các giao dịch �ược thực hiện theo 
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Chủ thẻ có khoản nợ nhóm 3 trở lên ở NCB hoặc ở các TCTD khác.

Chủ thẻ bị bắt, khởi tố, bị truy cứu trách nhiệm hình sự.

Các trường hợp liên quan �ến giao dịch giả mạo, quản lý rủi ro.

Chủ thẻ có liên quan hoặc không có các nỗ lực cần thiết �ể ngăn ngừa quản lý rủi ro và gian lận thẻ.

NCB phát hiện �ược những rửi ro có thể ảnh hưởng �ến khách hàng trả nợ của chủ thẻ.

NCB có cơ sở cho rằng nếu chủ thẻ tiếp tục sử dụng HMTD thẻ có thể gây ra tổn thất cho NCB trong tương lai.

Chủ thẻ từ chối nhận thẻ sau khi NCB phát hành, hoặc sau 90 ngày kể từ ngày phát hành mà thẻ không �ến 
nhận thẻ.

Các trường hợp, tình huống cho thấy NCB không thể trả thẻ tới tận tay chủ thẻ.  
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10.  CAM KẾT CỦA CHỦ THẺ (tiếp theo)

�úng quy �ịnh của NCB về quy trình thanh toán bằng Thẻ qua Internet và/hoặc có sử dụng chữ ký, chữ ký �iện 
tử của Chủ thẻ mà không �ược hủy, phủ nhận, từ chối, thay �ổi, thoái thác giao dịch với bất kỳ lý do nào; cam 
kết chịu mọi rủi ro liên quan �ến giao dịch �ã �ược thực hiện.

Đối với các giao dịch thực hiện bằng phương tiện �iện tử, Chủ thẻ nhận thức �ầy �ủ các rủi ro có thể gặp phải 
khi thực hiện giao dịch, cam kết các hoạt �ộng diễn ra do chứng từ �iện tử của mình lập khớp �úng quy �ịnh và 
chịu trách nhiệm về những thiệt hại xảy ra do vô tình hay cố ý �ể lộ chữ ký �iện tử, dẫn �ến bị kẻ gian lợi dụng.

Chủ thẻ cam kết và �ồng ý không khiếu kiện khi giao dịch có thể bị gián �oạn, không thực hiện �ược do lỗi 
mạng, �ường truyền, hệ thống, �iện, hoặc các lỗi kỹ thuật khác của bên cung ứng dịch vụ hoặc của NCB, hoặc 
do có các sự cố xuất phát từ các nguyên nhân thời tiết, �ộng �ất, thiên tai….

Trường hợp Chủ thẻ thực hiện thanh toán bằng Thẻ qua Internet �ể thanh toán cho các nhà cung ứng dịch vụ 
(CƯDV), Chủ thẻ cam kết chịu trách nhiệm về việc thực hiện quy trình thanh toán theo thỏa thuận với nhà 
CƯDV, chịu trách nhiệm �ối với các giao dịch �ược thực hiện với �ầy �ủ thông tin số thẻ, họ tên khách hàng, 
ngày hết hạn và số bảo mật thẻ (CVV); và cam kết tự giải quyết các tranh chấp liên quan �ến việc cung ứng dịch 
cụ của nhà CƯDV về số tiền thanh toán, hàng hóa thanh toán, thời gian giao nhận hàng hóa; thời �iểm thanh 
toán; chịu trách nhiệm về các giao dịch �ược gửi nhiều lần và các vấn �ề khác giữa Chủ thẻ và nhà CƯDV trong 
mọi thời �iểm, kể cả trước, trong và sau khi NCB �ã chuyển tiền �ến tài khoản của nhà CƯDV.

Chủ thẻ cam kết chỉ sử dụng Thẻ theo �úng quy trình thanh toán bằng Thẻ qua Internet do NCB quy �ịnh và 
sử dụng Thẻ trong phạm vi số dư �ược phép sử dụng và trong hạn mức thanh toán theo quy �ịnh của NCB 
trong từng thời kỳ.
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11.  CÁC ĐIỀU KHOẢN KHÁC 

Các quy �ịnh khác:

Nếu Chủ thẻ sử dụng Thẻ �ể �ặt trước các dịch vụ nhưng không sử dụng dịch vụ �ó và không thông báo hủy 
dịch vụ trong thời hạn quy �ịnh của ĐVCNT, Chủ thẻ có thể phải thanh toán một phần hoặc toàn bộ giá trị dịch 
vụ, các loại thuế và phí liên quan theo quy �ịnh của từng ĐVCNT. NCB có quyền ghi nợ Tài khoản của Chủ thẻ 
�ối với các trường hợp này;

Bất cứ yêu cầu nào của Chủ thẻ liên quan �ến việc phát hành và sử dụng Thẻ phải �ược thực hiện bằng văn 
bản hoặc hình thức �ược pháp luật cho phép hoặc do hai bên thỏa thuận. NCB sẽ không chịu trách nhiệm về 
những thiệt hại phát sinh do việc thực hiện theo các yêu cầu của Chủ thẻ không thực hiện thông qua các hình 
thức này.

Chi phí gia tăng: Khi phát sinh sự kiện làm gia tăng chi phí NCB, NCB sẽ tính toán và thông báo cho Chủ thẻ 
số chi phí tăng thêm mà Chủ thẻ có nghĩa vụ thanh toán. Trong thời hạn 15 ngày kể từ ngày thông báo, Chủ 
thẻ có nghĩa vụ bồi hoàn cho NCB số tiền chi phí tăng thêm �ược quy �ịnh trong Thông báo. Trường hợp Chủ 
thẻ chậm trả số tiền chi phí tăng thêm này, chủ thẻ sẽ phải trả lãi trên số tiền chậm trả này theo mức lãi phạt 
chậm trả, cách tính lãi �ược quy �ịnh tại Bản Chấp thuận này.

Được quyền �ịnh kỳ �ánh giá lại hạn mức tín dụng �ã cấp cho chủ thẻ, �ánh giá lại các �iều kiện phát hành thẻ 
của chủ thẻ, trên cơ sở �ó có quyền �ơn phương chấm dứt/thay �ổi (tăng/giảm) hạn mức tín dụng �ã cấp cho 
chủ thẻ và thay �ổi hạng thẻ của chủ thẻ theo quy �ịnh của NCB.

Sửa �ổi, bổ sung nội dung

NCB �ược sửa �ổi, bổ sung các nội dung của Bản Chấp thuận này bằng cách gửi thông báo bằng văn bản cho 
Chủ thẻ hoặc thông báo trên website của NCB. Các sửa �ổi, bổ sung này có hiệu lực kể từ ngày �ược ghi rõ 
trong thông báo hoặc từ ngày NCB gửi thông báo (Nếu không ghi rõ ngày hiệu lực trên thông báo).

Trong thời hạn 5 ngày kể từ ngày NCB thông báo về việc sửa �ổi, bổ sung Bản Chấp thuận này, Nếu Chủ thẻ 
không �ồng ý với các sửa �ổi, bổ sung do NCB �ưa ra, Chủ thẻ có trách nhiệm thông báo với NCB �ể thỏa thuận 
chấm dứt Bản Chấp thuận này.
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11. CÁC ĐIỀU KHOẢN KHÁC

Nếu Chủ thẻ tiếp tục sử dụng Thẻ sau thời hạn 5 ngày, Chủ thẻ �ược coi như �ã hiểu, �ồng ý và cam kết tuân 
thủ với những nội dung sửa �ổi, bổ sung của Bản Chấp thuận do NCB quy �ịnh.

Luật �iều chỉnh, giải quyết tranh chấp

Điều khoản, �iều kiện về phát hành và sử dụng thẻ này �ược �iểu chỉnh bởi luật pháp nước Cộng Hòa Xã Hội 
Chủ Nghĩa Việt Nam và các quy �ịnh về phát hành, sử dụng và thanh toán Thẻ quốc tế.

Nếu có bất kỳ tranh chấp nào phát sinh hoặc liên quan �ến việc giải thích từ ngữ cũng như việc thực hiện Bản 
Chấp thuận này giữa Chủ thẻ và NCB trước hết sẽ �ược giải quyêt thông qua phương thức thương lượng. Trong 
trường hợp thương lượng không thành công, các bên có quyền �ưa tranh chấp ra Tòa án có thẩm quyền ở Việt 
Nam �ể giải quyết.

Thời hạn hiệu lực và Điều khoản thi hành

Bản Chấp thuận này có hiệu lực kể từ ngày Khách hàng và NCB cùng ký vào Giấy �ề nghị �ăng ký phát hành 
Thẻ kiêm Điều khoản, �iều kiện này cho �ến khi Chủ thẻ hoàn thành mọi nghĩa vụ thanh toán và tất toán thẻ.

Những tài liệu, văn bản có liên quan �ến các nội dung thỏa thuận trong Bản chấp thuận này như Sao kê, 
Biểu phí phát hành, Thông báo sửa �ổi, bổ sung Bản chấp thuận…là một bộ phận không tách rời của bản 
chấp thuận này.

Chủ thẻ xác nhận �ã �ọc, hiểu rõ và �ồng ý với Bản Chấp thuận này, �ã �ược NCB giải thích chính xác, �ầy �ủ 
về các nội dung trước khi ký. 

Khách hàng có thể tham khảo nội dung của Bản Chấp thuận này tại website của NCB.
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